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Cgetiiana CrosinoBa-KoBaJib. IIpo6semsbl NOBBILICHUS
KayecTBa BBICIHIEr0 00pa30BaHHsI TPH TMOATOTOBKE YYETHBIX
CHEeNHNAINCTOB.

B cmamve paccmompenvl acnexmul, Komopbvle GIUAIOM HA CMAHOBNEHUE
OyOywezo cneyuanucma no yiemy, uccied08amnbl 0COOEHHOCMU NOGbIULEHUS.
aghgpexmusnocmu 0byuenus CmyO0eHmos IKOHOMUYECKUX CReYUAIbHOCmell,
onpedenielvl npoOIeMHbLE BONPOCHL O KAYECMBY bICULE20 00PA306AHUSL.
Kniouesvie  cnosa: svicuee  obpazoeanue,  Kauecmgeo  0OyueHus,
NpaAKmuyecKkas N0020MmoeKa, CHeYUAIUCH 1o yUemy.

Svitlana Stoyanova-Koval. Problems of improving the quality of
higher education in preparing accounting professionals.

The article deals with the aspects that influence the formation of the future
specialist in accounting, studied peculiarities increase the efficiency of
teaching students of economic specialties, identified problematic issues in
quality higher education.
Keywords: higher education, quality of education, practical training, a
specialist in accounting.
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MPOBJIEMA HNEPEKJIAZY YKPATHCbKHX I AHIJIIMCbKUX
AKAJEMIYHHUX TEPMIHIB

Y emammi posenranymo ocobrugocmi nepexknady ameniicbKux aKaoemiyHux
MepMini6 Ha YKPAIHCLKY MO8y, PO3YMIHHA AKUX O00380NA€ YHUKAMU
MePMIHONOZIYHUX ~NOMUNIOK NpU  NepeKknali MeKCmié Nos'a3aHux 3
axKaoemiuHoI0 memMamuKoio.
Knrouosi cnosa: nepexnad, akaoemiynuti mepmin, npogecitine Ha84aHHs.

B enoxy rmo6airizamii Ta iHTepHAIiOHANI3a1lii CHCTEMH BHIIOI OCBITH
BHKJIa/Ia4i BY3iB 1 MepeKiazavi CTUKAIOTHCS 3 HEOOXIHICTIO MepeKIagaTi
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pi3Hi Marepiamu — Bix iHpopMamiiHO-pEeKJIaMHUX TEKCTIB 10 HAYKOBHX
cTatel — 3 yKpaiHCbKOI MOBH Ha aHTIIIHCHKY 1 HaBmaky. Ha meprmit morsmsig
— JuIs IpodpecioHana ne HeckianHe 3aBaanHs. OqHak npobiemMa rossirae B
TOMY, IO TIOMHJIKH B JISSIKUX NEpeKIazax i HeBipHI ysABIEHHS PO peaii
AHIIIIHCHKOI MOBHM HACTUIBKM BKOPEHIJINCS B YKPaiHCBKOMY BY3iBCBKOMY
CHiBTOBAPHCTBI, IO HaBiTh BHUCOKOKBali(ikoBaHi (haxiBIi iHOII pOOIATH
MeBHI HETOYHOCTI MpW TMepeKiafl TEeBHHX aKaJeMIYHHX TEpMiHiB.
BysbkocneniansHa TEpMIHOJIOTis BKJIIOYAE TEpMiHH, SKi
BHUKOPHCTOBYIOTBCS TIJIBKH B TEBHIH rajly3i HAyKd YM B SIKOMYCh OHOMY il
HAIpPsIMi.

Mema cmammi — BUCBITIUTH OCOOJMBOCTI MepeKiIaay aHTIiHChKUX
aKaJIeMIYHUX TEpPMiHIB Ha YKpaiHCbKY MOBY, PO3YMIHHS SIKMX I03BOJISIE
YHUKATH TEPMIHOJIOTTYHUX ITOMMUJIOK TIPH MEPeKiIaji TEKCTIB TOB'SI3aHUX 3
aKa/IeMIYHOI0 TEMATHKOIO.

AxazieMiuHi TepMiHH — 1€ TEPMIHH, SIKI BYXUBAIOTHCS y BUIILIHN IIKOII
CTOCOBHO cepu BHIIOI MPOdeciiHOi OCBITH 1 J0 BHUIIMX HABYAIBHHX
3aknaziB. Yepe3 Te, IO akaAeMiuyHI TEPMIHM B)KHBAIOTHCS IIHPOKOIO
ayIUTOpi€l0, BOHU HE MOXKYTh OyTH TIO3HAUCHI SIK By3bKOTaTy3€Bi.

[MuranHs cneuudiku TepMiHIB 1 crHocobiB X  mepekiany
BUCBIT/IIOBascss B poborax B. M. Komiccapoa, A. [I. llIBeiinepa,
5. 1. Peukepa, 1. B. ApHonba Ta iHIIKX.

AXTyallbHICTh BUBYEHHS 3aco0iB 1 mpoOiieM, T[OB’SI3aHUX 3
MepeKIIaioM aKaJeMiYHUX TEpMiHIB, 00YMOBIIEHA TOMIMPEHHSIM CIIiBIpaL
MIXK YKpaiHCBKUMH Ta 3apyODKHMMH By3aMHU-NapTHEPAMHU 1 3POCTAIOYMM
o0csiroM KOMyHiKarii B 1aHiii podeciiiHiii oomacri.

B Vkpaini mo mmx mip Juis TO3HAYEHHsS BHIIOTO HABYAJIHHOI'O
3aKjaxy, HayKOBO-IIOCHIIZHOTO 1HCTHTYTY, a TaKOX I IO3HaYCHHS
a/IMIHICTPATHBHO-YIPABIIHCHKOTO YCTAHOBU BHKOPUCTOBYETHCSI TEPMiH
«IHCTUTYT». B aHIIIOMOBHHX KpaiHax CIOBO «institutey» BUKOPHUCTOBYETHCS
TITBKK U1 TO3HAYEHHS HAyKOBO-TOCHIAHOTO 1HCTHUTYTY («research
institute, scientific research institute).

B amepukaHCBKi CHCTEMi OCBITH IIMPOKO BXKHUBAETHCS TEPMiH
«schooly 1s1 mo3HAYEHHsI [IOr0 PsAy HABYATbHUX 3aKJIaJliB: HATPHKIA,
high school OykBanbHO 03HAYAE «CepeIHs MIKOJIA BUIIOTO CTYIEHs», school
of law mepeknmamaeThca SK «BWINA IIKONA TpaBa» ab0 «IOPUANIHUN
iHCTUTYT», graduate school, BiMOBiAHO, MaTUMe 3HAUCHHS «acCIipaHTypay.

[epexnan ykpaiHCBKOTO c0Ba «(PaKylIbTeT» HA aHTIIHCEKY MOBY €
OIHUM 3 HaWOIMBIN cHipHUX MoMeHTiB. CmpaBa B TOMY, IO aHTIIHCHKE
cnoBo «faculty» momicemanTraae. OJHAM 3 OCHOBHUX HOTO 3HAYEHB CIIJ
BBRXaTH  3HAYCHHS  «IpodecopcbKo-BUKIANAUbKUKA  CKIag» (B
aMEpUKAaHCHKOMY aHTIIKWCBKOMY). BiamoBimHo, 3'sBHMiacs TEHICHINIS
MepeKyIaiaTl CclIoBO «(akynbTeT» HE Tinbkn sk «faculty», a # sk
«department». CrnoBo «department» € THIIOBUM aKaJeMiYHUM TEPMiHOM,
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0 TTO3HaYae CTPYKTypHHH minpo3zain yHiBepcutery B CIIA. IIpobGnema
TIOJIATAa€E B TOMY, III0 aMEPUKAHCHKI BY3M MaloTh, SK IPaBHJIO, 30BCIM pi3Hi
opraHizamiiHi CTPYKTypH 3 OaraTor0 pi3HOMAHITHICTIO CTPYKTYpPHHX
miapo3ainiB. Hanpuknan, B €16CbKOMY YHIBEPCHUTETI ICHYIOTH aKaIeMiuHUN
TepmiH «college» («koilemk») JUIS CTYACHTIB, IO HABYAIOTHCSI B
OakanaBpari, 1 TepMiH «schools» («BHINI IIKOIW») 3a IporpaMamu
npodeciiiHoro HaBuaHHS (Hampukian, «Yale Law Schooly»), mo skmx
BCTYMAlOTh MICNsl  OTPUMaHHSA JAuIuioMa OakamaBpa. KpiMm  1mx
aJIMiHICTPATUBHHUX CTPYKTYp, Takox € «departments» («kadempn»), 1o
CHewLiaNi3yloThC B KOHKpPETHIN HayKoBil ramysi, Taki sk «Department of
Slavic Languages and Literatures» («Kadempa clOB'SHCBKUX MOB 1
qitepatyp») . Skmo mepexinactu «dakympTeT» K «department», Tomi sK
CNiJ| TepeKNacTh Ha aHIIHChKY MOBY CIIOBO «kKadenpa». bararto
MepeKyiaiaviB 1 BUKIaJa4iB, 03 CyMHIBY, HaayTh BiJIIOBiJb, IO 1€ CJIOBO
«chair». Ane TepMmiH «chair» mo3Haydae, 3BUYAHO, HE TUTBKH «CTLICIBY. B
aKaJIeMIYHOMY JHCKYPCl Lieil TepMiH € AiMCHO YacTOTHHM, aje aX HisK He
NEePeKIIala€ThCs K CTPYKTYpHHH mifpo3ain. Slk B OpuTaHCHKIH, Tak i B
AMEPUKAHCBKIM  aHIJIiCBbKii MOBI  cioBO  «chairy Mae 3Ha4YCHHs
«tpodecoperka nocanay. Hanpukian, «A scholar of international standing
has been appointed to a new Islamic Studies Chair at Oxford» — «Buenuii
MDKHapOJHOTO piBHS NpPU3HAYCHU Ha HOBY THocaxy mpodecopa
icmamosnaBctBa B Oxcopai» (y OaraTbox 3axifHUX By3ax IPaIfo€ JIHIIE
onuH npodecop y KOHKPETHIN HayKOBiH ramysi ).

CnoBo «chair» B aHIVIOMOBHINM BMILIH IIKOJII Ma€ 1€ OJHE 3HAYCHHS
— KEpIBHMK HAaBUYAJIBHOTO MiJPO3JLTYy, HANpUKIAZ, 3aBigyBad kademapu —
«Department Chair». J/lanuii TepMiH BXKUBAIOTb SIK B aMEPUKAHCHKOMY, TaK i
B OpUTaHCBKOMY BapiaHTaX aHTJIiHChKol MOBH. Bapro 3a3HauuTH, 1m0 IS
MO3HAYEHHs MOCcaIy 3aBiayBadya kadeapu B 0araTbox By3ax aHTJIOMOBHHX
KpaiH TaKoX IIONIMPEHe BUKOpHCTaHHS cioBocnonydenHs «Head of
Department».

[oBeprarounch 0O NHUTaHHA NPO NEPEKIAay Ha3B CTPYKTYPHHX
MiIPO3AiTiB YKPalHCEKUX BY3iB, HEOOXiTHO BPaxOBYBAaTH, MEpII 3a BCE,
cneuudiky THIOBOI YKpalHChKOI BY3IBCBKOI OpraHi3alliiHOl CHCTeMH,
TOOTO HAsIBHICTH B yHIBEpCHUTETax (DaKyIbTETiB, IHCTUTYTIB, II0O MAIOTh B
cBoeMy ckiami kadenpu. He Baxko miniOpaTu eKBiBaeHTH 1 B OpUTAHCHKIH
BY3iBCchKOi cmcremi. LlikaBo, mo ykpaiHChKa CHCTEMa IIOCHTh CXOXa 3
OpraHi3amiifHOI CHCTeMO0 KeMOPHIKCEKOro YyHIBEPCHUTETY, B SIKOMY
iCHYIOTh (DaKyJIbTeTH, AHAJNOTIYHI YKpaiHCBKWUM, Taki 5K, HaIpUKIAL,
e€KOHOMIYHUH, iCTOpUIHUH (HhaKymbTeT, PaKyIbTeT CYJaCHHUX i CTAPOAaBHIX
MoB i T.4. — «Faculty of Economics», «Faculty of History», «Faculty of
Modern and Medieval Languages». I y BenukoOpwuranii, i B Ykpaini Taki
(akynpTeTn ninAThcsa Ha Kadenpu, Hanpukiaana, «Department of French» —
«Kadenpa dpanmysskoi moBu». Ha caiiti KemOpumkcpkoro yHiBepcuteTy
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3HAXOIUMO MiATBepmKeHHs 1poro ¢axty: «University Faculties organize
teaching and research into individual subjects or groups of subjects. Their
work is normally organized into subdivisions called Departments» —
«DaKynbTeTH YHIBEPCHUTETY 3alMalOThCsl OCBITHBOIO Ta HAYKOBOIO
JISMBHICTIO B OKpeMHX a60 CyMiHHX 0oOmacTsax. IX po6ora, sk TpaBHIIO,
MPOBOJIMTHCS B CTPYKTYPHUX MiAAPO3/IiNaX, SKi Ha3UBAIOTHCS «Kadeapammy.

TpynHomi y nmepekiaai Ha aHIJICEKY CKIIaal0Th YKpaiHChKi HAa3BU
nocas npogecopcbKo-BUKIaanbkoro ckiaany. Lle BinOyBaeTbesi 4acTKOBO
yepe3 Te, M0 B aMEPHKAHCHKIA CHCTEMi BHINOI OCBITH MaJlo HE BCI
BHKJIQJa4yl YHIBEPCHUTETIB Ha3MBalOTh cebe «professorsy. Ilpote, icHye
NeBHa iepapxis mMocajl MpoQecopchKo-BUKIAABKOIO CKIIady: «assistant
professor», «associate professor», «(full) professor». Timbku ocTaHHIM
aKaJieMiYHUH TepMiH € eKBIBaJIEHTOM TepMiHa «mpodecop» yKpaiHChKOT
Bumoi mkonu. ITocana «associate professor» siBisie coOOr0 aHaor mocaau
«IOIIEHT» B YKpaiHCchKili MOBi. TepMiH «assistant professor» o3Ha4ae nepury
CXOJUHKY HayKOBO-TIEAAaroriyHoi Kap’epu, TOOTO BIJNOBITHO 10
YKpaTHChKOi aKaJeMi4HOi TEPMIHOJOTIT — «BHKIaAau». Alle NMPH IHOMY
BUHHUKAE MMUTAHHS MPO T, SIK MEPEKIACTH TOCATy «CTAPIINiA BHKIa a4y,

SIKIO pO3TIISTHYTH OPUTAaHCHKY CHUCTEMY BHILOI OCBITH, TO MUTaHHS
Ipo IepeKiaj HaliMeHyBaHb 1oca NpodecopchKO-BUKIANALBKOTO CKIaLy
BUPILIYETHCS JIETIIE, OCKUIBKM € YOTHPH CTYIEHI IOCcaj, aHAIOTIYHHX
rocaziaM B YKpaiHChKIi akazemiuHiii cucrtemi: «lecturer», «senior lecturery,
«reader», «professor». CnoBo «lecturer» m00pe PO3yMIETBCS B YCbOMY
AHIJIOMOBHOMY CBITi, B aMEPUKAHCHKHX BY3aX, Ha BIIMIHY BiJ] PI3HOTO POAY
«professorsy, 1e, SK MPaBUIIO, CIIBPOOITHHK, SIKMH INBUJIIC 32 BCE BEJEC
3aHATTS y OaKkajiaBpiB, a HE 3alMA€EThCs HAYKOBOIO POOOTOIO SIK OCHOBHUM
BHIOM [isZILHOCTI. BinmoBimHO, BITYM3HAHI ITOCAaAM «BHKIAZauY» 1
«CTapIWii BUKIAJa4» MOXYTh Mepeknaaatucs sk «lecturer» i1 «senior
lecturery». Ha3Ba mocaau npodecopa nepexnataeTbes MpocTo — «professory.
HalimeHyBaHHS TIOCaaM IOLEHTa BHKJIHMKAE AESAKI TPYIHOLIl, TaK SK CIOBO
«reader» (OyKBaJIbHO «UUTEIb») PIAKO BXKUBAETHCS 1032 BennkoOpuTaHii B
3HAa4YeHHI HAalMEHYBaHHS II0Ca/IM TpalliBHUKA BYy3y. HeoOXiqHO Big3HAYNTH,
o 6arato BY3iB KpaiH KOJIHIIHHOIO BpUTaHCHKOI CIiBAPYKHOCTI, TaKi sIK
Ascrparis 1 HoBa 3emanzist, i HaBiTh HesiKi By3u camoi BenmkoOpuranii
3aMicTh TepMiHa «reader» TMOYMHAIOTH BHUKOPHCTOBYBATH aMEpPUKAHCHKHI
TePMiH «associate professor», SKWiA, BiINOBITHO, Mimiiine I HEepeKiIaTy
TIOCAJIH JIOLICHTA.

3 ypaxyBaHHSM BHUKJIaJCHOTO BUILE HAM IMPEICTaBIISETHCS JIOTTYHUM
BUKOPHCTOBYBaTH Taki IIepeKiaayl HaiMeHyBaHb I10CaJ YKPaiHCHKOIO
podeCOpChKO-BUKIANANBKOTO CKIamy: «lecturer» («BHUKIAad»), «senior
lecturer» («crapmmii Bukiamawy»), «associate professor» («momeHT») i
«professory» («mpocecop»). HalimeHyBaHHSI KepiBHHX IOcaj] YKpaiHCBKHX
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BY3iB HaW4YacTillle TEPEeKIATaroThCs JOCIIBHO, OCOOIHBO SKIO TEPMiH
SIBJISIE COOOFO CIIOBOCITONYYEHHS.

3 mignucaHHsM YkpaiHoto bBonoHCBEKkOi yroam 1 BBEICHHSM
0araTopiBHEBOI CHCTEMH BHILOI OCBITH NMEPEKJIaJ OCBITHIX CTYIIEHIB CTaB
npocrime: «bakanaBp» — «bachelor’s degree», «wmarictp» — «master’s
degree», a Takox «OakanaBpar» — «bachelor’s studies», «marictpaTypa» —
«master’s studies». TepMiH «cneniaigicT», 3BUYAHHO K, MOXKHA TIEPEKIIACTH
sk «specialisty, ajge B AaHOMy BHIIQJKy OyayTh TMOTPiOHI JOIATKOBI
TIOSICHEHHS. TEPMIHY JUIsl 3apyODKHMX KOJIeT, 3HaHOMHX i3 YKpaiHCHKOO
cucremor0. HaykoBi crymeHi kaHmuaaTa i JIOKTOpa HayK 37e0iIbIIoro
nepexianaioth «Candidate of Science» i «Doctor of Science». YV nanwmii
MOMEHT CIIOCTEPIraeThCs TCHACHINIS MEePEKIaIaTH TePMiH «KaHANUAAT HAYK»
sk «PhDy» (3aximnuil «7okTop ¢inocodii»), sikui € B Till 4M iHIIH Mipi
€KBIBAJICHTOM.

[lepeknas TOHATH «acmipaHTypa» 1 «IOKTOPaHTYpa» TaKOX
noTpedye Oibll AeTanbHOI iHTepmpeTaiii. B aHTJIOMOBHHX cHUCTeMax €
noHsTTs «postgraduate studies» (OpuraHchka aHrimilicbka) abo «graduate
studies» (aMepUKaHCHKHMI BapiaHT), 110 BKJIIOYaE B cebe sk «master’s
studies» (marictpatypa), Tak i «doctoral studies» (PhD). ¥ Toit uac sk
TepMmiH «undergraduate studies» o3Hauae OTpUMaHHsS BHIIOI OCBITH
MepIIoro  CTymeHs, ToO0To «OakanaBpar». BigmoBimHo, mepekmai
acmipanTypu sk «postgraduate studies» abo «graduate studies» moxe
MIPU3BECTH JI0 HEPO3YMIHHS TOr0, MAa€EThCsl HAa yBasi maricrparypa uu PhD.
Takox nepekiaz cioBa «JokTopaHtypa» sk «doctoral studies» moxe OyTn
copuiiHsaTuil gk «PhD». Y Toll wac SKI0O MH TNepeKiIageMo TEepMiH
«acmipanrypay sk «doctoral studiesy», koneru, 3Haiiomi 3 YKpaiHCBKUMHU
peanisMH, MOXYTh MOAYMaTH, IO MOBa Hae MPO «IOKTOPAHTYpy». € B
AHIJIOMOBHIHM BHIIIH 1Ko TepMiH «postdoctoral researchy (Oinbin rimmOoki
HAyKOBI JIOCHTIJDKeHHs, micis otpumanHs PhD), sakuit Moxe Oyru
MepeKyIaiecHii  YKPaiHCBKOI0 K  «JIOKTOpaHTypa», aje Ime Oyme
NOMMJIKOBHM IIepeKianoM, Tak sk postdoctoral research He mpumyckas
3aXHUCT AucepTarii abo X MpUCyHKEHHS OyIb-sIKOr0 HAyKOBOT'O CTYIICHS.

OcraHHIM 4YacoM MpPeIMETOM J>XBAaBHX IUCKYCIH CTalOTh MHTaHHSI
IHHOBAIIITHOTO PO3BUTKY CHCTEMH Oe3IEepEepBHOI OCBITH, MPOIIOHOBAHOTO i
3OICHIOBAaHOTO PI3HMMH 3aKOPIOHHUMH Ta YKpPalHCBKUMH BY3aMH.
CnoOBHUKOBI AaHI TO3BOJSIOTH CYOWUTH INPO HASBHICTh BEITUKOi KITBKOCTI
BapiaHTIB MepeKIaay TepMiHa «Oe3nepepBHa ocBiTay. Tak, B pi3HUX aHTIIO-
YKpaiHCBKUX CIIOBHMKaxX MOXKHA BHSBHTH KiJIbKa OIHOTHITHHX TyOJeTiB
Tepmina «Oe3mepepBHa ocBiTay: lifelong learning, lifelong education,
continuing (continuous education), adult education, permanent education,
recurrent education, ongoing learning, further education. ITosBa 1isoro
CHHOHIMIYHOTO pSIy JUIsi BH3HAYCHHS OJHOTO MOHATTS € Pe3yJIbTaToM
IHTerpalifHOrO  XapakTepy TEpMIHOCHCTEM, 1IN0 NPU3BOAUTH 1O
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PO3LIMPEHHS] CEMAHTUYHOrO IIOJsl TepMiHiB. B ykpaiHCBKili MOBI,
HAIIPHUKJIAJ, CJIOBO KJIAC» MAJI0 3HAYEHHS: «PO3PSAA», «CTYIIHBb», «MICIIE,
Jie TIPOXOISTH 3aHATTS», «BCl Y4HI», «rpyna Ioied, o0’elHaHuMX 3a
COIIIaJIFHOIO Ta IPOQECIHHOI0 03HAKOIOY.

Heo0xinHo Bif3HAUnTH, 0 1 B YKpaiHCHKIH 1 B aHIJIIHCHKIH MOBax
ICHYIOTb TE€PMiHH, SIKi MOTPEOYIOTH TIIMOOKOTO PO3YMIHHS ISl KOPEKTHOL
iHTeprperanii Ta nepekiany. Cucremu Buiioi ocBiTH Ykpainu, Bemmkoi
Bpuranii Ta AMepukum MaroTh ©Oarato BigMmiHHOCTeH. BinmosigHo,
HaliMEHyBaHHs JJIsl TO3HAUSHHS akKaJeMiYHUX peajiii OyayTh pi3HUMH.
JaHuit QaxT mposiBISETBCS Y BChOMY CIHEKTPI akaJeMidyHUX TEpMiHIB: B
MOP(O-CUHTAKCUYHIA CTPYKTYpi, B JIEKCHYHOMY CKIIaJi, B JIEKCHKO-
rpaMaTHYHOl CTPYKTYpi TEpMiHIB aHINIIHCBKOI Ta YKpaiHChKOI MOB.
[MpyuunHOIO AESKUX IepeKiafalbKiIX HEBIAMOBIAHOCTEH € TaKOX TPaiMIil
BHUKOPUCTAHHS PI3HUX MOBHHMX OJMHHUIIL B akanemiuHid cdepi. Ileprn 3a
BCE, HEOOXITHO BiI3HAYMTH, 110 OCHOBHHMH IEPEIIKOAAMH B TPABUIILHOCTI
iHTepIpeTanii TepMiHIB aHITINHCHKOI Ta YKpaiHChKOi MOB € (hOpMasbHO-
CEMaHTHYHI XapaKTepUCTUKU. [Tpu 3icTaBiIeHHI TEPMIHOJOTTUHUX OTUHHUIIb,
110 BXKHUBAIOTHCSA B CHCTEMI BHIIOI OCBITH, BUSBIISAETHCS, 10 TEPMIHU JaHOT
obyacti MOXyTh OyTH 3acTocoBaHi B 0ararboX O0OJIACTAX HAYKOBOTO
3HaHHS, BOHM MalOTh MOJIICEMaHTUYHICTb, 1[0 BEZE JI0 IeSIKUX TPYAHOLIIB i
PO3yMIHHS [JaHUX OJMHMIL TINBKM 4Yepe3 KOHTEKCT. JlaHa ceMaHTHYHA
PO3raly’)KEHICTh J03BOJISIE JIEMOHCTPYBAaTH PI3HOMAHITHICTh MOBH, aje B
TOH ke yac Oyab-sfiKa HOBa JICKCMYHA OJMHUI CTBOPIOETHCS MIA SIKOICH
NIEBHOI METH.
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